— Двести тысяч золотых за флакон! Кажется, "Чарующая косметика" отбросила все притворство и вместо того, чтобы ненавязчиво обдирать людей, переключилась на откровенный грабеж. Мне кажется, когда придет время, они не смогут продать даже один флакон, — воскликнул Чжуан Цянь.
Тан Тяньин покачал головой и возразил:
— Вряд ли такое случится, чтобы они не смогли ничего продать. В некоторых лавках представили пробные образцы. Говорят, это средство действительно крайне эффективно. Некоторые наложницы моего отца уже заявили, что непременно должны его приобрести. Они даже беспокоились, что им не достанется.

— Неужели женщины во дворце такие глупые?! — произнес Чжуан Цянь.
— Так говорят не только они. Среди учительниц академии Шэнхуан тоже многие проявляли интерес к чудесному средству.
— Хотя двести тысяч золотых немалая сумма, но в столице множество богатых людей, для которых это не слишком большие деньги, — заметил Чжуан Хао.
— Старший брат, ты же богат! Почему бы тебе не купить один флакон в подарок четвертому молодому господину Ци?!

Чжуан Хао взглянул на Чжуан Цяня и ответил:
— Посмотрим, когда придет время.
Можно подумать, Ци Шаожуну нужен такой подарок!
Чжуан Цянь: "..."
……
Лаборатория Ци Шаожуна.
Ци Хэн посмотрел на листовку, которую держал в руке, и сказал:
— Молодой господин, вы не думаете, что в этом тексте слишком много преувеличений?

Ци Шаожун покачал головой и возразил:
— Нет! А-Хэн! Я вот что тебе скажу! Если ты хочешь заработать большие деньги, нужно уметь говорить так, чтобы слова текли рекой. Если ты не сможешь хорошо рассказать о преимуществах своего продукта, то как тебе удастся его продать?! К тому же, наш товар действительно хорош. Ничего страшного, если допустим небольшое преувеличение.
— Да и вообще! Кто в наши дни не пускает пыль в глаза?! В одном из глухих закоулков столицы есть лапшичная, в которой смеют утверждать, что там подают лучшую лапшу в мире. По сравнению с ними, мы даже поскромничали, — добавил Ци Шаожун.

— Но, молодой господин, в рекламной листовке написано, что на разработку "Слез богини" наш главный алхимик потратил шестьдесят лет своей жизни, и чтобы получить это чудесное средство, мы исследовали более 3500 разновидностей духовных цветов, провели тысячи испытаний и экспериментов и вложили всю свою душу. Но ведь на самом деле вы потратили на исследования всего пять дней, изучив при этом всего лишь около сотни видов духовных цветов, — заметил Ци Хэн.
— Как говорится в пословице, одна минута на сцене — это результат десятилетних усилий вне сцены. Хотя я разработал "Слезы богини" за пять дней, это стало возможным только благодаря десятилетиям моего упорного труда.

Ци Хэн посмотрел на Ци Шаожуна и сказал:
— Молодой господин, но ведь вам всего шестнадцать лет! Десятилетия упорного труда — это звучит несколько неубедительно.
— Мне почти семнадцать, — заявил Ци Шаожун.
— Всего лишь семнадцать? Ты моложе меня! — воскликнул только что вошедший Чжуан Хао.
Ци Шаожун повернул голову и посмотрел на Чжуан Хао. После этого он раздраженно произнес:
— Чжуан Хао, как ты попал сюда?

— Я обошел все ловушки, которые ты здесь установил, — ответил Чжуан Хао.
Ци Шаожун: "..."
— Чжуан Хао, тебе никто не говорил, что нехорошо вторгаться без разрешения в дома других людей?
Чжуан Хао посмотрел на Ци Шаожуна и сказал:
— Мы с тобой так близко знакомы. Я пришел только взглянуть, вот и все.
— С каких это пор мы с тобой близко знакомы? — недовольно воскликнул Ци Шаожун.

— Разве в тайном пределе ты не хотел снять с меня штаны? Только не говори мне, что это не считается как близкое знакомство? — спросил Чжуан Хао.
Ци Шаожун: "..."
— Чжуан Хао, ты больной на голову?
— Это ты больной на голову! Я же явно старше тебя, а ты всегда досадовал на то, что я слишком молод, — недовольно воскликнул Чжуан Хао.
— Я отличаюсь от тебя, — ответил Ци Шаожун.
— Отличаешься? Чем? — спросил Чжуан Хао.

Ци Шаожун прикрыл глаза и тяжело вздохнул. В его голове стремительно проносились мысли: "Этот уважаемый молодой господин переродился! При этом Чжуан Хао, этот дрянной мальчишка, еще пытается себя со мной сравнивать".
— Чжуан Хао, тебе следует знать, что длина жизни определяется возрастом человека, но ширина жизни определяется тем, что ты успел сделать за это ограниченное время. Тем, что ты успел сделать, позволь повторить еще раз! То время, которое ты тратил на отдых и сон, я использовал для получения новых знаний. Хотя мне сейчас всего шестнадцать лет, но меня, знаешь ли, можно сравнить с человеком, который прожил семьдесят!

Ци Хэн придвинулся к Ци Шаожуну и заметил:
— Молодой господин, но ведь в течение этого времени вы не отказывались от сна.
Ци Шаожун: "..." Да уж, нужно бояться не богоподобных противников, а друзей, похожих на свиней*.

П/п: Другими словами, друг, оказывающий медвежью услугу, зачастую приносит больше вреда, чем сильный противник.

— А-Хэн, ты что, от этого парня взятку получил? Неужели забыл, кто дает тебе деньги на расходы? — раздраженно спросил Ци Шаожун.
Ци Хэн: "..."

— Ци Шаожун, ты знаешь, как много людей сейчас пристально наблюдает за твоей "Чарующей косметикой"? Все они пока еще не перешли к действиям только по одной причине — им пока еще неизвестны все подробности, касающиеся твоего предприятия. Поэтому все заинтересованные силы пока еще наблюдают за развитием событий со стороны. Но как только у кого-то из них лопнет терпение и он сделает свой ход, ты можешь оказаться в опасности, — нахмурившись, сказал Чжуан Хао.
Ци Шаожун закрыл глаза и ответил:
— Кое-кто уже не удержался и сделал свой ход.
Чжуан Хао посмотрел на Ци Шаожуна и сказал:
— Так вот оно что. И ты все еще хочешь оказаться в центре внимания?

Ци Шаожун взглянул на Чжуан Хао и сказал:
— Да! Если они хотят узнать обо мне, я позволю им узнать больше.
Чжуан Хао посмотрел на Ци Шаожуна и спросил:
— Разве ты не понимаешь, что ходишь по краю обрыва?
Ци Шаожун повернул голову и бросил взгляд на Чжуан Хао.
— Понимаю, но что еще мне остается делать? Я хочу заработать много денег. Я не желаю жить как заурядность. Мне не хочется, чтобы другие люди смотрели на меня свысока. Если я не пойду на риск, то как смогу стать богатым, как смогу стать тем, кто стоит на вершине?!
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